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I.  GRADSKO VIJEĆE 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne 

novine 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 

123/17, 98/19, 144/20144/20) i članka 32. Statuta Grada Trilja (Službeni glasnik Grada Trilja 

br. 03/09, 01/13, 02/18 i 01/21), Gradsko vijeće Grada Trilja na 23. sjednici održanoj dana 24. 

studenoga 2023. godine, donosi 

 

STATUTARNU ODLUKU O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

STATUTA GRADA TRILJA 

 

Članak  1. 

 

U članku 3. Statutarne odluke  o izmjenama i dopunama Statuta grada Trilja (Službeni glasnik 

grada Trilja br. 05/2023) kojim se mijenjao članak 15., u 3. stavku rečenica se mijenja i  glasi: 

„Grad Trilj u okviru svojih prava i obveza iz stavka 1. ovog članka obavlja poslove iz 

samoupravnog djelokruga na način da:“  

Članak 2. 

 

U članku 7. kojim se mijenjao  članak 31. dodavanjem stavaka u 4.  riječ „središnje“ se briše.  

 

Članak 3. 

U članku 9. Statutarne odluke kojim se mijenja članak 34, iz stavka 2. točke 2. brišu se riječi 

„zastupa i“ . 

Briše se točka 9 ., a sve ostale točke mijenjaju redoslijed od broja 9. do broja 12. 

  

Članak 4. 

U članku 10. Statutarne odluke kojim se dopunjavao članak Statuta treba stajati: 

  

„ Iza članka 35. Statuta dodaje se članka 36. koji glasi: 

Gradsko vijeće čine članovi izabrani na slobodnim, višestranačkim i tajnim izborima i na 

temelju neposrednog, jednakog i općeg biračkog prava glasa.“ 

 

Članak 5. 

Na početku članka 11.  kojim se uređivao članak 39. briše se tekst“ Komisija predlaže“ . 

Dodaje se tekst koji glasi: 

“ Dodaje se stavak 1. u članak 39.  koji glasi: 
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“(1) Vijećnika koji obnaša dužnost koja je prema odredbama zakona nespojiva s dužnošću 

člana predstavničkog tijela mandat miruje, a za to vrijeme vijećnika zamjenjuje zamjenik, u 

skladu sa odredbama zakona.“ 

Ostakli stavci se pomiču u redoslijedu. 

 

Članak 6. 

 

U članku 14. kojim se dodao članka 41.a, iza u 4. stavku iza teksta „video konferencijom“ 

riječi: „elektroničkim putem“ zamjenjuju se riječima: „ audio konferencijom“. 

 

Članak 7. 

 

U Članak u 20.  kojim se  mijenjao   članak 47. stavak 3. u točki 18. ispred riječi „ poslovima 

državne uprave“ dodaje se riječ „ povjerenim“. 

 

Članak 8. 

U Članku 21. kojim se dodavao članak 47.a, zadnji stavak (10) mijenja i glasi:  

„Gradonačelnik posebnim odlukama uređuje postupak donošenja akata gradonačelnika, 

osnivanje i rad radnih tijela, uvjete za imenovanje te broj članova radnih tijela, uvjete za 

imenovanja predstavnika grada Trilja u trgovačkim društvima i ustanovama u kojima grad 

Trilj ima udjele ili je osnivač te njihove radne zadatke i obaveze,  obavljanje stručnih, 

administrativnih, tehničkih i drugih  poslova, javnost rada te druga pitanja od značenja za 

rad gradonačelnika.“ 

Članak 9. 

U Članku  24. kojim se dodavao članak 50.a  stavci (4., 5. i 6.): 

„Opći akt za koji se utvrdi da je bio obustavljen na nepropisan odnosno nezakonit način 

ponovno se i  bez odgode objavljuje u Službenom glasniku grada Trilja. 

Uz ponovnu objavu akta koji je bio obustavljen deklarativno se utvrđuje da je prestao pravni 

učinak odluke o obustavi od primjene dotičnog općeg akta.  

Osporeni akt je ponovno na snazi i proizvodi pravne posljedice kako su one u aktu navedene i 

usvojene.“ 

- brišu se 

 

Članak 10. 

U Članku 28. kojim se  u članak 64. dodao stavak 2.  riječ „oblastima“ zamjenjuje se  u 

riječju: „područjima“. 

Članak 11. 

U Članku 44. kojim se dodaje članak 88.a mijenja se stavak 1 i glasi:  „Gradsko vijeće 

nadzire ukupno materijalno i financijsko poslovanje grada.“  
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Članak 12. 

U Članku 52.   kojim se u članku  96. dodavao stavak 2.  isti se mijenja i glasi:     

„Gradonačelnik donosi opće akte kada je za to izričito ovlašten posebnim zakonima.“ 

 

Člana 13. 

U Članku 54. kojim se mijenjao  članak 99. u stavku 1.  riječi :„ obavljaju nadzor nad 

provođenjem općih akata“ -brišu se.  

Stavak 2. mijenja se i glasi:  

„Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovoga članka  koje donose gradska upravna tijela, 

može se izjaviti žalba nadležnom upravnom tijelu županije, a protiv pojedinačnih akata koja u 

prvom stupnju donose upravna tijela županije može se izjaviti žalba nadležnom ministarstvu, 

ako posebnim zakonom nije drugačije propisano. Protiv pojedinačnih akata iz ovog članka 

može se pokrenuti upravni spor sukladno Zakonu o upravnim sporovima.“ 

Ostali stavci ostaju isti. 

Članak 14. 

U Članku  55. kojim se  u članak 101.  dodao  stavak 2.  u stavcima 1. i 2 .riječi: „središnja“- 

brišu se.     

Članak 15. 

 

U Članku  58. kojim se dodaje članak 105. a  u 1. stavku u točki 3. riječ :„čelnici“ zamjenjuje 

se sa riječju: „pročelnici“ . 

 

Članak 16. 

 

Članak 60.  kojim se u članak 107. dodao stavak 2.- briše se . 

 

Članak 17.  

Ovlašćuje se Odbor za statut, poslovnik i normativnu djelatnost da utvrdi i izda pročišćeni 

tekst Statuta Grada Trilja najduže u roku od 30  dana  od dana njegovog stupanja na snagu. 

 

 Članak 18. 

 Ova Statutarna odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom 

glasniku Grada Trilja.“ 

 

KLASA: 021-01/23-01/14 

URBROJ: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. god.  

                                                                                       GRADSKO VIJEĆE GRADA TRILJA 

       Predsjednik Gradskog vijeća 

Ivan Šipić, dipl. theol.  
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Na temelju članka 33.  Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 

60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 

144/20) i članka 32. Statuta Grada Trilja ( „Službeni glasnik Grada Trilja“ br. 03/09, 01/13, 

02/18 i 01/21), Gradsko vijeće Grada Trilja na 23. sjednici održanoj dana 24. studenoga 2023. 

godine, donosi 

 

Izmjene i dopune Poslovnika Gradskog vijeća Grada Trilja 

 

Članak  1. 

 

U Članku 6.  Izmjena i dopuna Poslovnika Gradskog vijeća Grda Trilja (Službeni glasnik 

grada Trilja br. 05/2023) kojim se dodaje  članak 3.a  riječi : „gradskih zastupnika“ 

zamjenjuju se u riječima: „ članova Gradskog vijeća“ . 

Članak 2. 

 

U Članku 33. kojim se dodaje  članak 19.e , stavak (5) se mijenja na način da glasi:. 

„Radno tijelo može održati sjednicu elektroničkim putem (video ili audio konferencija) u 

slučajevima i na način utvrđen odredbama ovog poslovnika kojim se uređuje održavanje 

sjednice Gradskog vijeća elektroničkim putem. „ 

 

Stavci u članku 19.e koji glase : 

„Radno tijelo može održati telefonsku sjednicu zbog kratkoće roka za odlučivanje ili 

jednostavnosti dnevnoga reda.  

Telefonska sjednica saziva se elektronički na način utvrđen za sazivanje sjednice radnog 

tijela.  

U pozivu za sjednicu naznačit će se da se saziva telefonska sjednica i razlog za sazivanje 

telefonske sjednice.  

Zapisnik o radu na telefonskoj sjednici osim odgovarajućih podataka iz članka ovog 

Poslovnika koji se odnosi na sastavljanje Zapisnika te stavka tog članka ovog poslovnika 

sadrži i razlog za sazivanje telefonske sjednice te ime i prezime osobe koja je telefonski 

kontaktirala s članovima radnog tijela.“- brišu se. 

 

Članak 3. 

U Članku 35.kojim se dodaje se članak 19.g stavci :  

„Radna tijela mogu osnovati radne skupine za proučavanje pojedinog pitanja, stručno 

sastavljanje izvješća ili izradu nacrta odluke ili drugog akta. 

U radnu skupinu imenuju se gradski vijećnici, znanstveni, stručni i drugi javni djelatnici te 

službenici upravnih tijela Grada Trilja.  

Radna skupina djeluje u okviru radnog tijela i ne može samostalno istupati.“- brišu se. 
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Članak 4. 

U Članak 40. kojim se u članku 25. dodaju  novi stavci 1.,2.,3. i 4.  riječ: “središnjeg“ – briše 

se.  

Članak 5. 

 

U Članku 46.kojim se   mijenjao članak 30. stavak (3) se mijenja i glasi:  

„Ako se predlaže stupanje na snagu  akta  prvog dana od dana objave, to se iznimno 

može odrediti zbog osobito opravdanih razloga i  taj je prijedlog potrebno posebno 

obrazložiti.“ 

Članak 6. 

U Članku 47.kojim se dodaje članak 30.a  se mijenja  i glasi:  

„Tekst prijedloga odluke sadrži rješenja u obliku pravnih odredaba. U obrazloženju 

prijedloga odluke obrazlažu se pojedine odredbe prijedloga odluke. 

Predlagatelj odluke dužan je uz prijedlog odluke priložiti iskaz o procjeni fiskalnog učinka s 

mišljenjem Gradskog ureda za financije ako prijedlog odluke ima financijske učinke, odnosno 

ako rezultira povećanjem ili smanjenjem proračunskih prihoda i primitaka, te rashoda i 

izdataka u proračunskoj godini ili utječe na planiranje proračuna u sljedeće dvije godine. 

Ako su financijski učinci prijedloga odluke već sadržani u proračunu za tekuću godinu i 

projekcijama za sljedeće dvije godine, predlagatelj je dužan priložiti izjavu kojom potvrđuje 

da su sredstva za provođenje odluke osigurana u proračunu.  

Procjenu fiskalnog učinka predlagatelj odluke iskazuje na obrascu „Iskaz o procjeni 

fiskalnog učinka (Obrazac PFU)“ i podnosi ga zajedno s prijedlogom odluke Gradskom 

uredu za financije na mišljenje.  

Obrazac iskaza o procjeni fiskalnog učinka iz ovoga članka i obrazac izjave iz ovoga članka 

će biti objavljeni su na internetskoj stranici Grada Trilja u okviru nadležnog gradskog ureda 

za financije.  

Kada je predlagatelj odluke gradski vijećnik, radno tijelo Gradskog vijeća, klub gradskih 

vijećnika ili drugi predlagatelj utvrđen člankom 28. ovog poslovnika, nadležno gradsko 

upravno tijelo na zahtjev predlagatelja daje izjavu iz  ovoga članka, odnosno iskazuje 

procjenu fiskalnog učinka iz  ovoga članka na obrascu PFU i dostavlja ga zajedno s 

prijedlogom odluke Gradskom uredu za financije na mišljenje.  

Nadležno gradsko upravno tijelo dostavit će predlagatelju iz  ovoga članka, Stručnoj službi 

Gradskog vijeća, Predsjedniku Gradskog vijeća  i gradonačelniku izjavu iz ovoga članka u 

roku od dva dana od dana dostave zahtjeva predlagatelja, a iskaz o procjeni fiskalnog učinka 

iz  ovoga članka u roku od pet dana od dana dostave zahtjeva predlagatelja.“ 

 

Članak 7. 

U Članku  54. kojim se dodaje se članak 34.a riječi :“gradskim zastupnicima“ zamjenjuju se  

riječima: „članovima Gradskog vijeća“. 

Članak 8. 

U Članak 59. kojim se članak 43. a u stavku 1. mijenja, riječ: „središnjeg„ -briše se . 
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Članak 9. 

U Članku 69. kojim se članak 55. mijenja , u stavku 6. riječ: „središnjeg“ -briše se. 

 

Članak 10 

 U Članka 72. kojim se članak 61. mijenja, riječi : „gradski zastupnici“  u broju i 

padežu zamjenjuju se u riječima: „članovi Gradskog vijeća“ u broju i padežu. 

 

Članak 11.  

Ovlašćuje se Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu djelatnost da utvrdi i izda pročišćeni 

tekst Poslovnika gradskog vijeća Grada Trilja najduže u roku od 45 dana od dana njegovog 

donošenja. 

 Članak 12. 

 Ove Izmjene i dopune Poslovnika Gradskog vijeća Grada Trilja stupaju na snagu 

osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“ .  

 

KLASA: 021-01/23-01/15 

URBROJ: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. 

                                                                          GRADSKO VIJEĆE GRADA TRILJA 

                                                                                               Predsjednik Gradskog vijeća 

                                                                                                                   Ivan Šipić, dipl. theol. 

 

 

 

Na temelju članka 109. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 

114/18 i 39/19, 98/19 i 67/23) i članka 32. Statuta Grada Trilja (Službeni glasnik Grada Trilja 

broj 3/09, 1/13, 2/18, 01/21 i 05/23), Gradsko vijeće Grada Trilja na svojoj 23. sjednici 

održanoj 24. studenoga 2023. godine, donosi sljedeću: 

 

ODLUKU 

o donošenju Urbanističkog plana uređenja 

ex farma Mesopromet 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

(1) Donosi se Urbanistički plan uređenja ex farma Mesopromet (u daljnjem tekstu: Plan) 

izrađen od stručnog izrađivača ARHEO d.o.o. za projektiranje i prostorno planiranje iz 

Zagreba.   

 

Članak 2. 
(1) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod naslovom Urbanistički plan uređenja ex farma 

Mesopromet, koji sadrži: 
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I. Tekstualni dio (Odredbe za provedbu)  

  

II. Grafički dio: 

 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:1000 

2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA 

MREŽA 

 

2.1. PROMETNA I ULIČNA MREŽA 1:1000 

2.2. ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE I ENERGETSKI SUSTAV 1:1000 

2.3. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 1:1000 

3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 1:1000 

4.           NAČIN I UVJETI GRADNJE                                       

4.1. OBLICI KORIŠTENJA 1:1000 

4.2. UVJETI GRADNJE 1:1000 

 

 

III. Prilozi 

 

Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio ove Odluke i ovjerava se pečatom Gradskog 

vijeća Grada Trilja i potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Trilja. 

 

Članak 3. 

Plan je izrađen prema Odluci o izradi istog (Službeni glasnik Grada Trilja 14/22).  
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II. ODREDBE ZA PROVEDBU 

 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I 

DRUGIH NAMJENA 

 

Članak 4. 

Uvjeti za određivanje površina za javne i druge namjene u Planu su: 

 temeljna obilježja Grada Trilja i ciljevi razvoja Grada Trilja (unutar zone obuhvata 

Plana) 

 poštivanje principa održivog korištenja i kriterija zaštite okoliša, 

 racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 

 osiguranje prostora i lokacija za infrastrukturne i ostale objekte i sadržaje u skladu s 

potrebama. 

 

Članak 5. 
(1) Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim  

znakom u grafičkom dijelu Plana, na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena 

površina, i to: 

 

1. Gospodarska namjena ugostiteljsko turistička   T 

 

2. Površine infrastrukturnih sustava    IS  

(trafostanica)  

 

(2) Zakonom o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19) Zakonom o 

gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) te onih opisanih propisima donesenim na temelju 

tih zakona imaju sljedeće značenje: 

 Etaža je namjenski prostor ograničen stropom i podom (podrum - Po, suteren - Su, 

prizemlje - P, kat i potkrovlje - Pk). 

 Podrum (Po) je dio građevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 50% svoga 

volumena u konačno uređeni zaravnani teren i čiji se prostor nalazi ispod poda 

prizemlja, odnosno suterena.  

 Suteren (Su) je dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 

50% svoga volumena u konačno uređeni i zaravnani teren uz pročelje građevine, 

odnosno da je najmanje jednim svojim pročeljem izvan terena.  

 Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor (razina završne plohe poda) nalazi 

neposredno na površini, odnosno najviše 1,5 m iznad konačno uređenog i zaravnanog 

terena mjereno na najnižoj točki uz pročelje građevine ili čiji se prostor nalazi iznad 

podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova). 

 Kat (K) je dio građevine čiji se prostor nalazi između dva stropa iznad prizemlja. 

 Potkrovlje (Pk) je dio građevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno 

ispod kosog ili zaobljenog krova. 

 Visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena uz pročelje 

građevine na njegovom najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega 

kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja, čija visina ne može biti viša od 1,2 m, 
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 Ukupna visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog i uređenog terena na 

njegovom najnižem dijelu uz pročelje građevine do najviše točke krova (sljemena), 

 Regulacijska linija je mjesto priključenja čestice na prometnu površinu i/ili komunalnu 

infrastrukturu, a građevni pravac definira obveznu i najmanju moguću udaljenost 

pročelja građevine od regulacijske linije. 

 

(3) U slučaju donošenja propisa koji obrađuju pojmove iz ovog stavka primjenjuju se 

doneseni važeći propisi.' 

 

Članak 6. 
(1) Unutar površine gospodarske namjene ugostiteljsko-turističke (oznaka T) planira se 

gradnja hotela s pratećim ugostiteljskim, rekreacijskim i poslovnim sadržajima. 

 

(2) Unutar površine infrastrukturnih sustava (oznaka IS) planirana je tansformatorska stanica. 

 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

2.1. Uvjeti smještaja ugostiteljsko-turističkih građevina  

 

Članak 7. 

(1) Gospodarske ugostiteljsko - turističke djelatnosti mogu se planirati unutar površine 

gospodarske namjene - ugostiteljsko-turističke oznake T 

 

(2) Prostorne cjeline gospodarske namjene ugostiteljsko-turističke oznake T (T-A, T-B i Z) 

prikazane su na kartografskim prikazima 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA i 4.2 

NAČIN I UVJETI GRADNJE – UVJETI GRADNJE. 

 

Članak 8. 

(1) Unutar površine ugostiteljsko turističke namjene T (T-A i T-B) moguća je rekonstrukcija 

postojećih građevina kao i nova gradnja iz skupine hoteli kapaciteta do 80 kreveta, gradnja je 

moguća prema sljedećim uvjetima: 

 visina građevine maksimalno 14,7 m, 

 udaljenost građevine od ruba građevne čestice: najmanje H/2, ali ne manja od 3,0 m, 

 najmanja površina građevne čestice iznosi 800 m2, 

 najmanje 20 % površine građevinske čestice treba biti uređeno kao hortikulturno 

uređeno zelenilo, 

 maksimalni koeficijent izgrađenosti građevne čestice (kig) je 0,4, 

 koeficijent iskorištenosti građevine čestice (kis) je 1,5, 

 građevne čestice za gradnju gospodarskih sadržaja moraju imati osiguran pristup na 

prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,0 metara, 

 parkiranje vozila mora se rješavati na građevnoj čestici prema odredbama ovog Plana. 

(2) Na kartografskom prikazu 4.2. NAČIN I UVJETI GRADNJE - UVJETI GRADNJE 

površina ugostiteljsko turističke namjene podijeljena je na više prostornih cjelina;  

T-A, T-B i Z 
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(3) Unutar prostorne cjeline T-A moguće je graditi prateće, rekreacijske, ugostiteljske te 

poslovne sadržaje; wellness, otvoren ili zatvoreni bazen, prostor za brigu konja, veterinarska 

stanica, uredi i sl. 

 

(4) Unutar prostorne cjeline Z moguće je uređenje zelene površine u skladu s prirodnim 

osobitostima prostora i u svrhu uređenja prostora i zaštite okoliša, te se mogu graditi 

spremišta, gnojarnik i sl. 

 

(5) Unutar prostorne cjeline T-B moguća je gradnja pratećih rekreacijskih sadržaja vezanih za 

konjički sport; štala, otvorena i natkrivena arena, polja za zagrijavanje i treniranje, 

nadstrešnica, ispaša konja i sl.  

 

(6) Unutar prostornih cjelina T-A, T-B i Z moguća je gradnja parkirališta, manipulativnih 

površina te građevina i sadržaja vezanih uz prometne, komunalne i ostale infrastrukturne 

sustave. 

 

2.2. Uređenje građevnih čestica 

 

Članak 9. 

(1) Priključivanje građevina na javnu prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu obavlja 

se na način propisan od nadležnog tijela ili distributera usluga.  

 

(2) Ograde prema prometnici se mogu izvoditi do visine od 2,0 m  

 

(3) Ograde mogu biti izvedene od drveta, kamena, betona (žbukani), metala i punog zelenila 

(živica) ili u njihovoj kombinaciji. Ograde više od 1,0 m ne mogu se izvoditi do pune visine 

isključivo kao kameni ili žbukani ogradni zid, već ih je potrebno izraditi u kombinaciji s 

metalnom, odnosno drvenom ogradom ili živicom. Nisu dozvoljene montažne ograde od 

armiranog (prefabriciranog) betona.   

 

(4) Teren oko građevine, mora se izvesti na način da se ne promijeni prirodno oticanje vode 

na štetu susjednog zemljišta i susjednih građevina.  

 

3. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA 

 

Članak 10. 
Planom nije predviđena gradnja stambenih građevina. 

 

4. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 

OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S 

PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 

 

Članak 11. 
(1) Površine infrastrukturnih sustava su površine na kojima se mogu graditi komunalne 

građevine i uređaji i građevine infrastrukture.  

(2) Manje infrastrukturne građevine (trafostanice, crpne stanice) mogu se graditi u zonama 

drugih namjena, temeljem ovog Plana u skladu s tehnološkim potrebama i propisima, na način 

da ne narušavaju prostorne i ekološke vrijednosti okruženja. 
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(3) Infrastrukturni sustavi grade se prema posebnim propisima i pravilima struke te prema 

ovim Odredbama. 

 

(4) Planom su određene načelne trase prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 

infrastrukturne mreže. Kod izdavanja akata za gradnju ove se trase mogu korigirati radi 

prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije 

ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu Planom predviđenog cjelovitog rješenja.  

 

(5) Građevine u sustavu infrastrukture ne smiju imati visinu veću od 6 m. 

4.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 

 

Članak 12. 

(1) Prometna mreža se nalazi u obodnom dijelu, izvan obuhvata Plana, a prikazana je na 

kartografskom prikazu 2.1. PROMETNA I ULIČNA MREŽA. 

 

(2) Prilaz s građevne čestice na prometnu površinu određen je načelno u sjeverozapadnom, 

sjeveroistočnom i južno dijelu obuhvata Plana. Prilaz s građevne čestice na prometnu 

površinu treba odrediti tako da se ne ugrožava javni promet.  

 

(3) Gradnja dodatnih prometnica koje nisu prikazane na kartografskom prikazu 2.1. neće se 

smatrati izmjenom ovog Plana. Dodatne prometnice mogu se graditi minimalno kao kolno-

pješačke prometnice širine 5,5 m. 

 

(4) Prilikom gradnje odnosno rekonstrukcije cesta (prometnih površina) potrebno je 

obuhvatiti cjelovito rješenje trase sa svom infrastrukturom, javnom rasvjetom i uređenjem 

pješačkog nogostupa.   

 

(5) Sve prometne površine unutar obuhvata Plana na koje postoji neposredan pristup s 

građevnih čestica, ili su uvjet za formiranje građevne čestice, moraju se projektirati, graditi i 

uređivati na način da se omogućuje vođenje komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane 

na sustav javnih prometnica. 

 

(6) Način osiguranja nesmetanog pristupa, kretanja, boravka i rada osobama s invaliditetom i 

smanjene pokretljivosti propisan je posebnim propisom. 

 

Članak 13. 
(1) Unutar građevne čestice pojedine namjene treba osigurati prostor za parkiranje vozila. 

Gradnja parkirališnih/garažnih mjesta određuje se prema normativu: 

 

Namjena Tip građevine 
Potreban broj parkirališnih  

ili garažnih mjesta (PM) 

Ugostiteljstvo i  

turizam 

Restoran, kavana  1 PM/25 m2 

Caffe bar, slastičarnica i sl.  1 PM/15 m2  

Smještajni objekti iz skupine 

hotela   

1 PM/80 m2 

u naselju 
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Trgovina  
Ostale trgovine 

1 PM na 30 m2  

prodajne površine 

Uredi i kancelarije 1 PM na 50 m2  

Šport i rekreacija 

Športske građevine 

zatvorene i otvorene,  

bez gledališta 

1 PM/250 m2 površine 

Športske građevine i 

igrališta s gledalištem 
1 PM/100 m2 

 

(2) Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta određuje se u odnosu na građevinsku bruto 

površinu (GBP) građevine. U GBP za izračun PM ne uračunava se površina garaže, 

jednonamjenska skloništa i potpuno ukopani dijelovi podruma čija funkcija ne uključuje duži 

boravak ljudi.  

 

(3) Na parkiralištima je potrebno predvidjeti odgovarajući broj parking mjesta za osobe s 

invaliditetom ili slabe pokretljivosti sukladno važećem Pravilniku o osiguranju pristupačnosti 

građevina osobama s invaliditetom i smanjenom pokretljivosti. 

4.2. Uvjeti gradnje elektroničke komunikacijske mreže i pošte 

 

Članak 14. 
(1) Elektronička komunikacijska mreža unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom 

prikazu 2.2. ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE I ENERGETSKI SUSTAV. 

 

(2) Planiranje, gradnja, održavanje, razvoj i korištenje elektroničke komunikacijske 

infrastrukture od interesa je za Republiku Hrvatsku. Planiranje  elektroničke komunikacijske 

infrastrukture mora biti usklađeno s važećim propisima: 

 Zakon o elektroničkim komunikacijama  

 Pravilnik o tehničkim uvjetima za kabelsku kanalizaciju 

 Pravilnik o načinu i uvjetima određivanja zone elektroničke komunikacijske 

infrastrukture i povezane opreme, zaštitne zone i radijskog koridora te obveze 

investitora radova ili građevine, 

 Pravilnik o svjetlovodnim distribucijskim mrežama. 

 

(3) Elektronička komunikacijska infrastruktura za pružanje javnih komunikacijskih usluga 

može biti planirana: 

 putem elektroničkih komunikacijskih vodova 

 putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova. 

(4) Unutar obuhvata Plana prikazane su trase elektroničke komunikacijske infrastrukture za 

postavljanje nepokretne zemaljske mreže. 

(5) Planom se omogućava postava eventualno potrebnih građevina (male zgrade, vanjski 

kabinet-ormarić za smještaj telekomunikacijske opreme) za uvođenje novih tehnologija 

odnosno operatora ili rekonfiguraciju mreže. 
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(6) Svaka građevina u obuhvatu Plana treba imati osiguran priključak na mrežu elektroničkih 

komunikacija. 

 

(7) Plan ne definira točan položaj objekata elektroničke komunikacijske infrastrukture, ali 

omogućuje uređenje odnosno izgradnju istih u okviru sadržaja koji upotpunjuju javni 

standard naselja.  

 

(8) Svaka građevina u obuhvatu Plana treba imati osiguran priključak na mrežu elektroničkih 

komunikacija. 

 

(9) Prilikom izgradnje mreže elektroničkih komunikacija potrebno je, kad je god to moguće, 

koristiti postojeće infrastrukturne koridore i težiti njihovom objedinjavanju s ciljem zaštite i 

očuvanja prostora i sprječavanje zauzimanja prostora za ovu namjenu. 

 

(10) Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema moraju se planirati u 

skladu s važećim propisima. 

 

Članak 15. 

(1) Prilikom planiranja nove elektroničke komunikacijske infrastrukture za pružanje javnih 

komunikacijskih usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova primjenjuju se sljedeća 

načela:  

 elektroničke komunikacijske vodove treba u pravilu izvoditi podzemno u zoni 

pješačkih staza ili zelenih površina,  

 pri paralelnom vođenju EKI s ostalim infrastrukturnim instalacijama (integrirana 

infrastruktura) udaljenost između pojedinih infrastruktura određuju se dogovorno 

između investitora pojedinih infrastruktura. 

 

(2) Izgradnja novih građevina i postavljanje novih vodova sustava elektroničkih komunikacija 

vršit će se u skladu s projektnom dokumentacijom i posebnim uvjetima nadležne pravne 

osobe s javnim ovlastima. 

Članak 16. 

(1) Prema PPUG-u Trilja, postojeći antenski stup u naselju Trilj pokriva potrebe područja 

obuhvata Plana za elektroničkom komunikacijskom infrastrukturom za pružanje javne 

komunikacijske usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova. 

(2) Po potrebi, novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javne 

komunikacijske usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, moguće je 

planirati postavom osnovnih postaja i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na 

izgrađenim građevinama, bez detaljnog definiranja (točkastog označavanja) lokacija u Planu,  

vodeći računa o mogućnosti pokrivanja područja radijskim signalom koji će se emitirati 

antenskim sustavima smještenim na te antenske prihvate uz načelo zajedničkog korištenja od 

strane svih operatora gdje god je to moguće.  

4.3. Uvjeti gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže 

 

4.3.1. Vodoopskrba 
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Članak 17. 
(1) Postojeća i planirana vodopskrbna mreža prikazana je na kartografskom prikazu 2.3. 

VODNOGOSPODARSKI SUSTAV. 

 

(2) Područje obuhvata Plana pokriveno je vodoopskrbnim sustavom Vodoopskrbna mreža 

unutar obuhvata Plana veže se na javni vodoopskrbni sustav Grada Trilja. Svaka građevina u 

obuhvatu Plana mora imati osiguran priključak na vodoopskrbni sustav. 

 

Članak 18. 
(1) Vodoopskrbna mreža sa svim pratećim elementima u pravilu se izvodi kroz prometnice. 

Nije dozvoljeno projektiranje i građenje vodoopskrbne mreže na način kojim bi se štetilo 

građenju građevina na građevnim česticama (dijagonalno i sl.) kako bi se spriječilo 

eventualno naknadno izmještanje uvjetovano gradnjom planirane građevine. 

(2) Lokalna vodovodna mreža ukapa se najmanje 80 cm ispod površine tla i izvodi sa 

minimalnim profilom Ø 100 – 160 mm, a prema uvjetima nadležnog komunalnog poduzeća. 

(3) Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici 

tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 

struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom. 

(4) Sve građevine na vodoopskrbnom sustavu projektiraju se i izvode sukladno posebnim 

propisima i uvjetima kojima su regulirane. 

Članak 19. 
Izgradnji novih građevina može se pristupiti tek po osiguravanju adekvatne vodoopskrbe 

predmetnog područja, a što će se utvrditi sa nadležnim javnim isporučiteljem usluga javne 

vodoopskrbe. 

 

Članak 20. 

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar obuhvata Plana u koridor planiranih 

prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata uz javne prometnice  prema 

važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara.  

 

4.3.2. Odvodnja otpadnih voda 

 

Članak 21. 
(1) Na području obuhvata Plana nije izgrađen sustav javne odvodnje. Budući sustav vezat će 

se na sustav odvodnje aglomeracije Trilj, odnosno na planiranu crpnu stanicu CS Košute 2.  

 

(2) Sve nove građevine sustava odvodnje moraju se graditi kao razdjelni sustav. 

 

(3) Do spajanja na CS Košute 2 moguća su alternativna rješenja (suvremeni sustavi za 

kondicioniranje otpadnih voda, odnosno spajanje na postojeći sustav odvodnje aglomeracije 

Trilj, s prepumpnim stanicama). 

 

Članak 22. 
(1) Kanalizacija se u pravilu izvodi kroz prometnice, odnosno priključni spojevi građevina 

kroz pristupne puteve. 
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(2) Sve građevine na kanalizacijskoj mreži izvode se sukladno propisima kojima je regulirano 

projektiranje i izgradnja ovih građevina. 

 

(3) Nije dozvoljeno projektiranje i građenje kolektora i ostalih građevina u sustavu ukupne 

kanalizacijske mreže kojom bi se nepotrebno ulazilo na prostore građevina unutar drugih 

građevnih parcela, odnosno prostore namijenjene drugim građevinama, radi sprječavanja 

eventualnih naknadnih izmještanja uvjetovanih gradnjom tih građevina. 

 

(4) Upuštanje otpadnih voda u sustav javne kanalizacije uvjetuje se njihovom predobradom na 

razini kućne otpadne vode (pročišćavanje od ulja i masti, kiselina, lužina i opasnih tekućina). 

 

(5) Priključenje na sustav javne kanalizacije izvodi se putem revizijskih i priključnih okana, 

najmanje dubine 1,0 m od gornje površine cijevi. 

 

Članak 23. 
(1) Oborinske vode sakupljaju se u sustav oborinske kanalizacije i upuštaju u najbliži 

recipijent. Oborinske vode s prometnica, parkirališta i manipulativnih površina moraju se 

prethodno pročistiti u separatoru ulja i masti.  

 

(2) Građevine za zbrinjavanje otpadnih voda trebaju biti vodonepropusne, bez mogućnosti 

ispuštanja sadržaja u okolni prostor, smještene potpuno unutar  terena, prekrivene zemljom i 

zatravljene, nepropusnog pokrova, s otvorima za povremeno čišćenje i zračenje. 

 

4.3.4. Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta  

 

Članak 24. 

(1) Elektroenergetska mreža unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom prikazu 

2.2. ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE I ENERGETSKI SUSTAV. Planirana 

elektroenergetska mreža na području obuhvata Plana vezati će se na elektroenergetski sustav 

Grada Trilja. 

(2) Unutar obuhvata plana nalazi se postojeća trafostanica koja se ukida a na njezinom mjestu 

Planom je predviđena nova trafostanica. 

 

(3) Građevna čestica predviđena za trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalno 7x6 m, bez 

dodatnih ograničenja u smislu udaljenosti od prometnica i granica čestice.  

 

(4) Za trafostanice 10(20)/0,4 kV nije potrebno na građevnoj čestici osigurati parkirališna 

mjesta. Treba predvidjeti pristupni put trafostanicama kako bi u svako doba dana bio 

omogućen prilaz kamionskom vozilu s ugrađenom dizalicom za dopremu energetskog 

transformatora i pripadajuće opreme. 

 

(5) Za napajanje električnom energijom područja obuhvata Plana potrebno je izgraditi 

sljedeće: 

◦ trafostanice 10(20)/0,4kV 

◦ KB 0,4 kV rasplet 

◦ javnu rasvjetu. 

 

(6) Ukoliko se ukaže potreba za gradnjom dodatnih trafostanica, iste se mogu graditi unutar 

svih planiranih namjena. Planirane transformatorske stanice gradit će se kao samostojeće 
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građevine. Ukoliko postoji mogućnost sve nove 20(10)/0,4 kV trafostanice izvesti kao tip 

KTS, MTS, DTS, VTS. 

 

(7) Planom se omogućuje izgradnja trafostanica 10(20)/0,4 kV i unutar predjela koje planom 

nisu predviđene za izgradnju (zelene površine i sl.) uz uvjete poštivanja posebnih propisa i 

prema uvjetima nadležnih tijela. 

(8) Kod planiranja gradnje novih građevina potrebno je voditi računa o trasi kabliranog 

podzemnog voda 10/20 kV te poštivati njegov zaštitni koridor:  

 

Podzemni kabeli Postojeći Planirani 

KB 10 kV 2 m 5 m 

 

(9) Korištenje i uređenje prostora unutar zaštitnih koridora treba biti u skladu s posebnim 

propisima i uvjetima nadležnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima. 

 

(10) Građevine se priključuju na niskonaponsku mrežu podzemnim kablom, prema uvjetima 

distributera. Sva 20(10) kV i 0,4 kV mreža gradi se kao kabelska odnosno podzemna, a 

ukoliko nije moguće kablirati postojeću NN mrežu prilikom rekonstrukcije, istu je potrebno 

izvesti samonosivim kabelskim snopom na betonskim stupovima. 

 

(11) Nije dopušteno projektiranje niti izvođenje elektro vodova kojima bi se ometalo 

izvođenje građevina na građevnim česticama, odnosno realizacija planiranih građevina, iz 

razloga izmještanja uvjetovanog naknadnom gradnjom planiranih građevina. 

 

(12) Instalacije javne rasvjete u pravilu se izvode postojećim odnosno planiranim 

nogostupom uz prometnice. 

 

4.3.5. Plinoopskrba 

 

Članak 25. 

(1) Sustav plinoopskrbe unutar obuhvata Plana prikazan je na kartografskom prikazu 2.2. 

ELEKTRONIČKE KOMUNIKACIJE I ENERGETSKI SUSTAV. 

 

(2) Opskrba potrošača na području Grada Trilja predviđena je iz RS Sinj, koja će 

visokotlačnim plinovodom biti povezana s MRS Dugopolje. 

 

(3) Cijevi distributivne plinske mreže unutar obuhvata Plana trebaju se polagati u koridorima 

prometnica, a njihov točan položaj biti će utvrđen detaljnijom razradom projektne 

dokumentacije. 

 

(4) Zgrade na građevnim česticama priključuju se na plinsku mrežu na način kako to 

propisuje tvrtka nadležna za opskrbu plinom. Priključne ormariće plinske mreže na 

građevinama treba izvesti na zaklonjenim mjestima (bočna strana ili začelje kuće), a ne na 

glavnim pročeljima kuća, kako se ne bi narušio izgled građevina i slika naselja. Posebno se to 

odnosi na vizurno istaknute građevine čija se pročelja sagledavaju u uličnom kontinuitetu. 

 

4.3.6. Obnovljivi izvori energije 
 

Članak 26. 
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(1) Unutar obuhvata Plana moguće je planirati energetske sustave temeljene na obnovljivim 

izvorima energije. 

(2) Na građevnim česticama moguće je postavljanje sunčanih ćelija uz građevinu ili na krov 

građevine kao i korištenje energije iz drugih obnovljivih izvora. 

(3) Sunčanu energije i druge obnovljive izvore energije moguće je koristiti u komunalnoj 

infrastrukturi npr. za solarnu javnu rasvjetu. 

 

5. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I 

GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 

5.1  Zaštita prirodnih i ambijentalnih vrijednosti 

 

Članak 27. 
(1) Unutar područja obuhvata Plana nema dijelova prirode zaštićenih posebnim propisima.  

 

(2) Područje obuhvata Plana ne nalazi se unutar područja ekološke mreže, ali u neposredno j 

blizini se nalaze područja ekološke mreže: 

 POVS (područje očuvanja značajno za vrste i staništa) oznake 2001313 Srednji tok 

Cetine s Hrvatačkim i Sinjskim poljem 

 

(3) U svrhu zaštite krajobraznih i ambijentalnih vrijednosti prostora potrebno je provoditi 

sljedeće mjere zaštite: 

 građevine i sadržaje planirane unutar obuhvata Plana projektirati na način da se uklope 

u postojeći prostor 

 postojeće elemente autohtone flore sačuvati i integrirati u krajobrazno uređenje, a 

prilikom ozelenjavanja područja koristiti autohtone biljne vrste 

 očuvati u što većoj mjeri područja prekrivena autohtonom vegetacijom i biološke vrste 

značajne za stanišni tip 

 očuvati u što većoj mjeri postojeće šumske površine, šumske rubove, živice  

 pri oblikovanju građevina  treba koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim 

obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi 

 očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti 

 osigurati pročišćavanje otpadnih voda 

 očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme. 

 

5.2. Zaštita kulturno-povijesnih cjelina  

 

Članak 28. 
(1) Unutar obuhvata Plana nema temeljem Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, 

zaštićenih kulturno-povijesnih cjelina niti građevina 

 

(2) Ukoliko se pri izvođenju građevinskih ili drugih radova, na području obuhvata Plana, 

naiđe na arheološke nalaze, izvođač radova i investitor dužni su postupati sukladno važećem 
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Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, odnosno prekinuti radove i o nalazu bez 

odgađanja obavijestiti nadležno tijelo - Konzervatorski odjelu u Splitu. 

 

6. POSTUPANJE S OTPADOM 

Članak 29. 

(1) Na području obuhvata Plana postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama 

važećeg Zakona o gospodarenju otpadom. 

(2) Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevnoj čestici mora biti postavljen na za to 

odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto. 

(3) Komunalni otpad treba razvrstavati i sakupljati u odgovarajuće spremnike (papir, plastika, 

staklo i drugo). Za postavljanje spremnika potrebno je osigurati odgovarajući prostor, po 

mogućnosti ograđen prikladnom ogradom ili zelenilom, na način da ne ometa kolni i pješački 

promet i ne zagađuje okoliš. 

(4) Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema 

komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.  

(5) Građevinski otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata Plana zbrinjavat će se 

u skladu s važećim Zakonom o održivom gospodarenju otpadom, odvozom na određenu 

deponiju. 

 

7. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 

Članak 30. 

(1) Unutar obuhvata Plana ne mogu se graditi građevine koje svojim postojanjem ili 

upotrebom, neposredno ili potencijalno, ugrožavaju život i rad ljudi, odnosno vrijednosti u 

naselju iznad dozvoljenih granica utvrđenih posebnim propisima zaštite okoliša. Unutar 

obuhvata Plana ne može se uređivati zemljište na način koji ometa stanovanje ili stvara buku i 

prašinu, zagađuje zrak i tlo iznad dopuštenih vrijednosti ili zahtijeva teški transport. 

 

(2) Opće mjere zaštite okoliša koje pozitivno utječu na sve sastavnice okoliša i mogu se 

provoditi neovisno o namjeni prostora su: 

 održavanje ili povećanje biološke raznolikosti zaštitom autohtonih biljnih i 

životinjskih vrsta, ugradnjom zelenih ili smeđih krovova, smanjivanjem unosa 

kemikalija te svjetlosnog onečišćenja i onečišćenja bukom 

 smanjenje potrošnje vode sadnjom autohtonih vrsta te ugradnjom kontroliranih 

sustava navodnjavanja koji se napajaju potrošnom vodom 

 korištenje energetski učinkovitih sustava temeljenih na obnovljivoj energiji 

proizvedenoj na lokaciji (prvenstveno sunčeva energija) 

 korištenje tehničkih sustava s automatizacijom i senzorima (rasvjeta, voda) radi 

racionalne uporabe energije 

 razvrstavanje i recikliranje otpada. 

 

Zaštita tla 

Članak 31. 

(1) Na području obuhvata Plana mjere zaštite tla kao vrijednog resursa su: 
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 dugoročno kvalitativno i kvantitativno osigurati i održavati funkcije tla, primjereno 

staništu, izbjegavanjem erozije i nepovoljne promjene strukture tla, kao i smanjenjem 

unošenja štetnih tvari 

 opožarene površine čim prije pošumljivati kako bi se smanjio učinak erozije tla, 

 izgradnju objekata, prometnica i sl. planirati na način da se nepovratno izgubi što 

manje tla. 

 

Zaštita zraka 

Članak 32. 
(1) Na području obuhvata Plana nema značajnih izvora onečišćenja zraka. Svi vlasnici izvora 

koji potencijalno utječu na kakvoću zraka dužni su osigurati redovito praćenje emisije svojih 

izvora i o tome redovito dostavljati podatke u katastar onečišćavanja okoliša. Izvori 

onečišćenja zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni i održavani na način da ne ispuštaju u 

zrak tvari iznad graničnih vrijednosti emisije, prema zakonu i posebnom propisu o graničnim 

vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih izvora. 

 

Zaštita voda 

Članak 33. 
(1) U cilju čuvanja i poboljšanja kvalitete voda propisuju se sljedeće mjere zaštite: 

 planiranje i gradnja građevina za odvodnju otpadnih voda i uređaja za pročišćavanje 

otpadnih voda 

 usvojen je razdjelni sustav kanalizacije, kao optimalan i sigurniji za zaštitu okoliša 

 ugradnja separatora ulja i masti na kanalima oborinske kanalizacije, a po potrebi i 

taložnika 

 usvojen je zatvoreni sustav kanalizacije 

 usvojen je odgovarajući kapacitet sustava odvodnje koji osigurava potrebnu zaštitu 

okoliša, ljudi i njihove imovine 

 obavezno je kontrolirano odlaganje otpada 

 zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih važećom Uredbom o 

opasnim tvarima u vodama. 

 

Zaštita od buke 

Članak 34. 
(1) Radi zaštite od buke potrebno se pridržavati važeće zakonske regulative prilikom 

izgradnje novih i rekonstrukcije postojećih građevina: 

 Zakonom o zaštiti od buke (NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18, 14/21) 

 Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave 

(NN 145/04) 

 

(2) Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje i 

rekonstrukcije građevina, primjerenim smještajem mogućih izvora buke u prostoru te 

postavljanjem zona zaštitnog zelenila prema izvorima buke,a prvenstveno prema jačim 

prometnicama. 

(3) Mjere zaštite od buke obuhvaćaju: 

 Sprečavanje nastajanja buke na način da se planira gradnja građevina, koje mogu 

predstavljati izvor buke,  na mjestima s kojih neće djelovati na sredinu u kojoj ljudi 

rade i borave; 
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 Razina buke uvjetovana prometom smanjit će se optimalizacijom utjecaja prometa na 

okoliš 

 Razina buke uzrokovana radom ugostiteljskih objekata, regulirat će se reguliranjem 

vremena rada ugostiteljskih objekata sukladno posebnim propisima. 

 

Zaštita od požara 

Članak 35. 
(1) Pri projektiranju mjera zaštite od požara potrebno je posebno voditi računa o: 

I. Mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine, 

II. Sigurnosnim udaljenostima između građevina ili njihovom požarnom odjeljivanju, 

III. Osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila, 

IV. Osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i 

nova naselja, građevine, postrojenja i prostore te njihova požarna opterećenja i 

zauzetost osobama. 

 

(2) Mjere zaštite od požara projektirali u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 

koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 

koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost obratili na: 

1. Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br.35/94,142/03). 

2. Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara (NN 29/13, 87/15) 

3. Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN bi. 08/06) 

4. za garaže: austrijski standard za objekte za parkiranje OIB Smjernice 2.2, 2011.; 

5. za stambene zgrade: Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje 

građevine moraju zadovoljavati u slučaju požara (NN 29/2013); 

6. za uredske zgrade: Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine 

moraju zadovoljavati u slučaju požara (NN 29/2013); 

7. Sprinkler uređaj projektirati shodno VDS CEA 4001:2014 ili EN 12845:2015. 

8. U svrhu smanjenja opasnosti od zapaljenja građevine djelovanjem požara otvorenog 

prostora primijeniti odredbe NFPA 1144, Izdanje 2013. 

9. Visoke objekte projektirati prema OIB-Smjernice 2.3. Protupožarna zaštita u 

zgradama čija je kota poda najvišeg kata najmanje 22 m iznad kote površine ma koju 

je moguć pristup, 2011. 

10. Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama;austrijskom 

normom TRVB N 138 (Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara) ili američkom 

normom NFPA 101 (izdanje 2015.) 

11. Športske dvorane projektirati u skladu s američkom normom NFPA 101 (izdanje 

2015.) 

12. Obrazovne ustanove projektirati u skladu s američkom normom NFPA 101 (izdanje 

2015.) 

13. Sustav prikupljanja i pročišćavanja otpadnih voda projektirati prema NFPA 820,2016 

 

(3) U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 

plinovi potrebna je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama 

i plinovima (NN 108/95 i 56/2010). 
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(4) Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja od nadležnog tijela 

kojim se utvrđuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu istih izraditi elaborat zaštite 

od požara koji će bili podloga za izradu glavnog projekta. 

(5) Elemente građevinskih konstrukcija i materijala, protupožarne zidove, prodore cjevovoda, 

električnih instalacija te okna i kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske vodove, 

vatrootporna i dimnonepropusna vrata i prozore, zatvarače za zaštitu od požara, ostakljenja 

otporna prema požaru, pokrov, podne obloge i premaze projektirati i izvesti u skladu sa 

hrvatskim normama HRN DIN 4102, odnosno priznatim pravilima tehničke prakse prema 

kojem je građevina projektirana.  

Za ugrađene materijale pribaviti ispravu od ovlaštene pravne osobe o požarnim 

karakteristikama. 

 

(6) U svrhu sprječavanja širenja požara na susjednu građevinu, građevina mora biti udaljena 

najmanje 4,0m, ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja 

požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskom zidu 

građevine i drugo, da se požar neće prenijeti na susjedne građevine, ili mora biti odvojena od 

susjednih građevina protupožarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90min., koji u slučaju da 

građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 

minuta) nadvisuje krov građevine 0,5m ili završava dvostranom konzolom iste 

vatrootpornosti dužine najmanje 1,0m, ispod pokrova krovišta koji mora biti od negorivog 

materijala najmanje na dužini konzole. 

 

(7) Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja Ministarstva 

unutarnjih poslova, Ravnateljstva civilne zaštite, Područni ured civilne zaštite Split kojim se 

utvrđuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu istih izraditi elaborat zaštite od požara 

koji će biti podloga za izradu glavnog projekta. 

 

(8) U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 

plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama 

i plinovima (NN br.108/95, 56/2010). 

 

Zaštita od potresa 

Članak 36. 

(1) Prostor obuhvata Plana nalazi se u IX zoni seizmičnosti prema Mercali Cancani Sieberg 

ljestvici. 

(2) U svrhu zaštite od potresa građevine je potrebno je graditi i rekonstruirati u skladu s 

posebnim propisima koji se odnose na protupotresno građenje. Potrebno je osigurati dovoljno 

široke i sigurne evakuacijske putove i omogućiti nesmetan pristup svih vrsta pomoći u skladu 

s važećim propisima o zaštiti od elementarnih nepogoda.  

(3) Međusobni razmak stambenih odnosno poslovnih objekata ne smije biti manji od visine 

sljemena krovišta većeg objekta ali ne manji od H1/2+H2/2+5 m, gdje je H1 visina vijenca 

jednog objekta, a H2 visina vijenca susjednog objekta. Međusobni razmak može biti manji 

pod uvjetom da je tehničkom dokumentacijom dokazano da je konstrukcija objekta otporna na 

rušenje od elementarnih nepogoda te u slučaju ratnih razaranja rušenje neće u većem opsegu 

ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim objektima. 
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(4) Protupotresno projektiranje kao i građenje građevina treba provoditi sukladno zakonskim 

propisima (Zakon o prostornom  uređenju i Zakonom o gradnji - NN br. 153/13, 20/17, 39/19, 

125/19). Prilikom projektiranja u obzir se moraju uzeti pravila propisana EN 1998, Eurokod 

8: Projektiranje potresne otpornosti konstrukcija, za područje Grada Trilja (Splitsko - 

dalmatinsku županiju) koja se nalazi u zoni intenziteta potresa VIII°- IX° MSK ljestvice.  

 

Urbanističke mjere zaštite od velikih nesreća 

 

Članak 37. 

(1) Urbanističke mjere zaštite od velikih nesreća planiraju se u skladu s Procjenom rizika od 

velikih nesreća izrađenom za područje Grada Trilja te u skladu sa važećim propisima:  

1. Zakon o sustavu civilne zaštite (NN 82/15, 118/18, 31/20 i 20/21) 

2. Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom 

planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83, 36/85 i 42/86) 

3. Pravilnik o nositeljima, sadržaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj 

zaštiti te načinu informiranja javnosti u postupku njihovog donošenja (NN 49/17) 

4. Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 69/16) 

5. Pravilnik o tehničkim zahtjevima sustava javnog uzbunjivanja stanovništva  

6. (NN 69/16) 

7. Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari  

8. (NN 44/14, 78/15, 31/17, 45/17 i 31/17) 

9. Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19) 

10. Zakon o gradnji (153/13,20/17, 39/19, 125/19) 

11. Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18). 

 

(2) Za planirane sadržaje unutar obuhvata Plana najveći rizik prijeti od požara i potresa, a u 

nižim dijelovima obuhvata i od poplava.  

(3) Površina za evakuaciju može se formirati na zelenim površinama. Kao evakuacijski put 

može se koristiti glavna prometnica u obuhvatu, koja se izvan obuhvata Plana uključuje u 

prometnu mrežu naselja i veže na cestu D60. 

 

(4) Sklanjanje stanovništva, u skladu sa Zakonom o civilnoj zaštiti, organizira se u najbližoj 

namjenskoj građevini za sklanjanje ili drugom pogodnom prostoru koji omogućava optimalnu 

zaštitu sa ili bez prilagodbe (podrumske i druge prostorije u građevinama koje su prilagođene za 

sklanjanje te komunalne i druge građevine ispod površine tla namijenjene javnoj uporabi kao 

što su garaže, trgovine i drugi pogodni prostori). 

 

(5) Vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja ili istodobno boravi više od 250 ljudi, u 

kojima se zbog buke ili akustične izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost sustava za javno 

uzbunjivanje, dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i 

obavješćivanje te preko istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i prijem priopćenja 

nadležnog centra 112 o vrsti opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno poduzeti. 

 

8. MJERE PROVEDBE PLANA 

 

Članak 38. 
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(1) Provedba ovog Plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu 

i implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i 

oblikovanja prostora te tražena razina zaštite okoliša. 

 

 

(2) Parcelaciju je moguće izvršiti: 

V. direktnom provedbom plana na način da se granice građevnih čestica mogu formirati: 

1. prema granicama namjena označenih na kartografskom prikazu 1. korištenje i 

namjena površina, 

VI. u skladu s lokacijskim dozvolama ili drugim odgovarajućim aktom za građenje 

odnosno na druge načine sukladno posebnim propisima. 

 

(3) Parcelacija zemljišta unutar obuhvata Plana mora se izvesti na način da parcelacija jednog 

dijela omogućava kvalitetnu parcelaciju drugih dijelova zemljišta unutar obuhvata Plana. 

 

(4) Kod izdavanja akata za gradnju novih ili rekonstrukcije postojećih objekata,  trase i 

površine komunalne i ostale infrastrukture mogu se korigirati radi prilagodbe tehničkim 

rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu, što se neće smatrati izmjenom 

Plana. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu Planom predviđenog cjelovitog 

rješenja.  

 

 

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 39. 

Ova odluka stupa na snagu 8 dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“. 

 

GRAD TRILJ 

GRADSKO VIJEĆE 

Klasa: 350-02/23-01/8 

Ur.broj: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA TRILJA 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

Ivan Šipić, dipl. theol.  

 

Na temelju članka 10. st. 3.  Zakona o financiranju političkih aktivnosti, izborne promidžbe i 

referenduma („Narodne novine“, br. 29/19 i 98/19) i članka 32. Statuta Grada Trilja, 

(„Službeni glasnik grada Trilja br. 03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23), Gradsko vijeće Grada 

Trilja na 23. sjednici održanoj dana 24. studenoga 2023. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

o raspoređivanju sredstava za financiranje 

aktivnosti političkih stranaka i nezavisnih vijećnika                                                                         

u Gradskom vijeću Grada Trilja 
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Članak 1. 

Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva za financiranje aktivnosti političkih stranaka i 

nezavisnih vijećnika zastupljenih u Gradskom vijeću Grada Trilja (dalje: Gradsko vijeće) koja 

su osigurana u Proračunu Grada Trilja za 2023. godinu. 

 

Članak 2. 

Za svakog člana Gradskog vijeća utvrđuje se jednaki mjesečni iznos sredstava tako da 

pojedinoj političkoj stranci odnosno nezavisnim vijećnicima pripadaju sredstva razmjerno 

sastavu Gradskog vijeća u trenutku konstituiranja Gradskog vijeća.  

 

Za svakog izabranog člana Gradskog vijeća podzastupljenog spola, političkim strankama 

odnosno nezavisnim vijećnicima pripada i pravo na naknadu u visini od 10% iznosa 

predviđenog po svakom članu Gradskog vijeća, a određenog u stavku 1. ovog članka.  

 

Članak 3. 

Za svakog člana Gradskog vijeća utvrđuje se mjesečni iznos sredstava od 33,18 EUR (250,00 

kuna).  

Za svakog člana Gradskog vijeća podzastupljenog spola utvrđuje se mjesečni iznos sredstava 

od 36,50 EUR (275,00 kuna). 

 

Članak 4. 

Političkim strankama i nezavisnim vijećnicima zastupljenim u Gradskom vijeću raspoređuju 

se sredstva osigurana u Proračunu Grada Trilja za 2023. godinu na način utvrđen u članku 2. 

ove Odluke u mjesečnim iznosima kako slijedi: 

- Hrvatska demokratska zajednica – HDZ (6 članova-ica)   202,40 EUR     (1.525,00 kuna) 

- MOST (2 člana)                                                                    66,36 EUR      (500,00 kuna) 

- Ivan Šipić                                                                              33,18 EUR      (250,00 kuna) 

- Ivica Marić                                                                            33,18 EUR      (250,00 kuna) 

- Žana Majić                                                                            36,50 EUR       (275,00 kuna)  

- Marin Dukić  (zamjenik vijećnika Miroslav Čalo)               33,18 EUR       (250,00 kuna)  

- Zlatko Gusić                                                                          33,18 EUR       (250,00 kuna)  

 

Pri isplati naknade Hrvatskoj demokratskoj zajednici (HDZ) obračunat će se razlika iznosa za 

razdoblje mirovanja vijećnika Nikole Despotušića, za koje ga je mijenjala članica Gradskog 

vijeća podzastupljenog spola, vijećnica Elvira Bajić.  

 

 

Članak 5. 

Raspoređena sredstva iz članka 4. ove Odluke doznačuje nadležni odjel za financije na žiro 

račun političke stranke odnosno na posebne račune nezavisnih vijećnika jednokratnom 

uplatom za 2023. godinu.  

  

 

Članak 6. 

Ova Odluka primjenjuje se za razdoblje od 01.01.2023. god. do 31.12.2023.   
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Članak 7. 

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u “Službenom glasniku Grada 

Trilja”. 

 

Klasa: 006-01/23-01/1 

Urbroj: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. g.    

 

                                                                                PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA                                                                                                          

                                                                                                 Ivan Šipić, dipl. theol. 

 

 

   

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD TRILJ 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 551-01/23-01/12 

URBROJ: 2181-12-03-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. god.  

 

 

Na temelju članka 35. podstavka 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 

samoupravi („Narodne novine“ broj: 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36,09, 150/11, 

144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 73. st. 1. Zakona o rodiljnim i 

roditeljskim potporama („Narodne novine“ broj: 152/22) i članka 32. Statuta Grada Trilja 

(„Službeni glasnik“ broj: 03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23), Gradsko vijeće Grada Trilja na 

23. sjednici održanoj 24. studenoga 2023., donosi 

 

ODLUKU  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O NAKNADI ZA NOVOROĐENČE I 

POMOĆI ZA VRIJEME KORIŠTENJA RODITELJSKOG DOPUSTA 

 

Članak 1. 

 U Odluci o naknadi za novorođenče i pomoći za vrijeme korištenja roditeljskog 

dopusta (Službeni glasnik Grada Trilja broj 03/23 od 22. ožujka 2023.) u članku 1. nakon 

riječi „društvenim djelatnostima za Grad Trilj“ dodaje se zarez, te se nakon riječi „osigurava 

Grad Trilj,“ brišu riječi „Grad Trilj,“, dok se riječi „u 2023. godini.“ brišu i umjesto njih se 

dodaju riječi „od 2023. godine pa nadalje“. 

Članak 2. 

 U članku 2. Odluke, u naslovu članka umjesto riječi „naknade“ treba stajati riječ 

„naknade“, a u istom članku i to u prvom i u drugom podstavku riječi „dvije godine“ 

zamjenjuju riječima „jedne godine“, dok se u trećem podstavku nakon riječi „da dijete ima 



UTORAK, 28. STUDENOGA                                  SLUŽBENI GLASNIK                                                          BROJ  9             
                                                                                              GRADA TRILJA 
 

  

28 
 

prijavljeno prebivalište na području Grada Trilja“ dodaju riječi „i da je rođeno u Republici 

Hrvatskoj“. 

Članak 3. 

 U članku 3. Odluke, nakon riječi „posvojeno ili udomljeno“ dodaje se riječ „dijete“, 

dok se riječi „unutar šest mjeseci“ i „unutar roka od šest mjeseci“ zamjenjuju riječima „u 

roku od šest mjeseci“, a riječi „rešenja o posvojenju ili usvajanju“ se brišu i umjesto njih se 

dodaju riječi „rješenja o posvojenju ili udomljavanju neovisno o starosti djeteta“. 

 

Članak 4. 

 U članku 6. Odluke, nakon riječi „društvenih djelatnosti,“ brišu se riječi „a u roku od 

devet mjeseci od dana rođenja djeteta, a za posvojeno ili udomljeno dijete, Zahtjev se podnosi 

u roku od šest mjeseci od dana donošenja Rješenja o posvojenju ili udomljavanju neovisno o 

starosti djeteta“. 

 

Članak 5. 

  Ova Odluka o izmjenama i dopunama Odluke stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku“ Grada Trilja.     

 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

  Ivan Šipić, dipl. theol. 

REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

GRAD TRILJ 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 021-02/23-01/16 

URBROJ: 2181-12-03-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. god.  

 

 

Na temelju članka 31. stavka 2. i članka 31.a stavka 1. Zakona o lokalnoj i područnoj 

(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ broj: 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 

36,09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. i 37. stavak 3. i 

stavak 4. Statuta Grada Trilja („Službeni glasnik“ broj: 03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23), 

Gradsko vijeće Grada Trilja na 23. sjednici održanoj 24. studenoga 2023., donosi 

 

ODLUKU  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O VISINI NAKNADE ZA OBAVLJANJE 

 DUŽNOSTI ČLANOVA GRADSKOG VIJEĆA GRADA TRILJA 
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Članak 1. 

 U Odluci o visini naknade za obavljanje dužnosti članova Gradskog vijeća Grada 

Trilja (Službeni glasnik Grada Trilja broj 06/17 i 03/21) u članku 1. brišu se prvi zarez i 

sljedeće riječi nakon prvog zareza: „naknada za neostvarenu plaću ili zaradu“. 

Članak 2. 

 U članku 2. Odluke, broj i riječi „650,00 kn u“ zamjenjuje se brojem i riječima „86,27 

eura“, dok se broj i riječi „900 kn u“ zamjenjuju brojem i riječima „119,46 eura“. 

Članak 3. 

 U članku 3. Odluke, broj i riječ „200,00 kn“ se mijenja brojem i riječju „26,54 eura“. 

Članak 4. 

  Ova Odluka o izmjenama i dopunama Odluke stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku“ Grada Trilja.     

 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

  Ivan Šipić, dipl. theol. 

 

 

Temeljem članka 35. st. 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 

137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15 i 

94/17), članka 35. Zakona lokalnoj i područnoj(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ 

broj 33/01, 60/01, 120/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 

98/19 i 144/20), članka 103. Zakona o cestama („Narodne novine“ broj 84/11, 22/13, 54/13, 

148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23) i članka 32. Statuta Grada Trilja 

(„Službeni glasnik Grada Trilja“ broj 03/09 , 01/13, 02/18 i 01/21), Gradsko vijeće Grada 

Trilja na 23. sjednici održanoj dana 24. studenoga 2023. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

o ukidanju statusa javnog dobra- puta dio k.č. br. 1956 k.o. Grab 

 

I. 

 

Ukida se svojstvo javnog dobra u općoj uporabi za dio kat. č. br. 1956 k.o. Grab u površini od 

105 m2, koja u naravi predstavlja zelenu površinu omeđenu dijelom visokim starim 

suhozidom, a dijelom betonskim zidom te isti dio više nije u funkciji javnog dobra u općoj 

uporabi. 

II. 

 

Stranka će prilikom formiranja građ. parcele, dio ukinutog statusa javnog dobra – puta 

priključiti djelu svoje parcele, a za to Gradu Trilju platiti naknadu u visini tržišne cijene.  
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III. 

 

Sastavni dio ove Odluke je „Geodetsko situacijski nacrt za ukidanje svojstva javnog dobra“, 

broj elaborata: N-5-2/2023 izrađen od tvrtke GEA TIM d.o.o., Miljenka Buljana 6 C, Sinj 

koju je izradio ovlašteni inženjer geodezije Hrvoje Biondić, ing. geod. 

 

IV. 

 

Na temelju ove Odluke i po provedbi elaborata iz članka III. ove Odluke, Zemljišno-knjižni 

odjel Sinj, Stalna služba u Sinju, Općinskog suda u Splitu, može izvršiti brisanje svojstva 

javnog dobra – puta na dijelu nekretnine iz članka I. ove Odluke uz istodobni upis prava 

vlasništva na ime i u korist Grada Trilja, Poljičke republike 15,21240 Trilj, OIB: 

91648398574. 

 

V. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“. 

 

Klasa: 943-01/23-01/6 

Urbroj: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. g. 

                                                                                                            PREDSJEDNIK 

                                                                                                 GRADSKOG VIJEĆA GRADA       

                                                                                                    Ivan Šipić, dipl. theol.  

 

Na temelju članka 11. stavak 2. podstavak 4. i članka 230. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 

(„Narodne novine“ broj 100/18, 125/19, 147/20, 119/22, 156/22 i 33/23), članka 4. Pravilnika 

o načinu pregleda umrlih te utvrđivanja vremena i uzroka smrti („Narodne novine“ broj 46/11, 

06/13 i 63/14) te članka 32. Statuta Grada Trilja („Službeni glasnik Grada Trilja“ broj 03/09, 

01/13, 02/18, 01/21 i 05/23), Gradsko vijeće Grada Trilja na 23. sjednici održanoj 24. 

studenoga 2023. godine, donosi 

 

 

ZAKLJUČAK 

o prijedlogu za imenovanje mrtvozornika za područje Grada Trilja 

 

 

Članak 1. 

 

Predlaže se Županijskoj skupštini Splitsko-dalmatinske županije da imenuje za mrtvozornika 

Stacionara Doma zdravlja Splitsko-dalmatinske županije, ispostava Trilj: 

 

- Rino Rančić, dr. med., OIB: 53541526017, Brnaze 756 B, 21230 Sinj. 

 

 

Članak 2. 

 

Ovaj Zaključak prosljeđuje se Županijskoj skupštini Splitsko-dalmatinske županije na daljnje 

postupanje.  
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GRAD TRILJ 

GRADSKO VIJEĆE 

Klasa: 021-02/23-01/15 

Urbroj: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. godine 

 

                                                                               PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

 

                                                                               Ivan Šipić, dipl. theol. 

 

 

Na temelju članka 41. stavka 1. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju (Narodne 

novine broj 10/97, 107/07, 94/13, 98/19, 57/22 i 101/23) i članka 32. Statuta Grada Trilja 

(Službeni glasnik Grada Trilja br. 03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23) Gradsko vijeće Grada 

Trilja na 23. sjednici održanoj 24. studenoga 2023. godine, donosi  

 

 

ZAKLJUČAK 

o davanju prethodne suglasnosti na Prijedlog izmjene i dopune Pravilnika o unutarnjem 

ustrojstvu i načinu rada Dječjeg vrtića Trilj, Trilj                                                           

 

 

Članak 1. 

 

Daje se suglasnost na Prijedlog izmjene i dopune Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i načinu 

rada Dječjeg vrtića Trilj, Trilj, s „Odlukom o prijedlogu izmjene i dopune Pravilnika o 

unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Dječjeg vrtića Trilj“, Klasa: 003-03/23-01/69, Urbroj: 

2181-12-01-06-23-01 a koja čini sastavni dio ovog zaključka. 

 

 

Članak 2. 

 

Ovaj zaključak stupa na snagu dan nakon objave u Službenom glasniku Grada Trilja.  

 

 

 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

 

Ivan Šipić, dipl. theol. 

KLASA: 601-01/23-01/16 

URBROJ: 2181-12-01-23-01  

Trilj, 24. studenoga 2023.  

 

 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine“ broj: 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 

123/17, 98/19 i 144/20), članka 32. Statuta Grada Trilja („Službeni glasnik Grada Trilja“ broj 

03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23) i članka 3. Pravilnika o proračunskom nadzoru („Narodne 
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novine“ broj 121/22), Gradsko vijeće Grada Trilja na 23. sjednici održanoj dana 23. studenoga 

2023. godine donosi 

 

ZAKLJUČAK 

 

I. 

Podnosi se Zahtjev za obavljanjem proračunskog nadzora zbog sumnje na nepravilnosti. 

 

II. 

Zahtjev iz stavka 1. ovog Zaključka će bez odgode uputiti upravni odjel nadležan za poslove 

predstavničkog tijela odmah po stupanju Zaključka na snagu. 

 

Zahtjev se podnosi Ministarstvu financija. 

 

Upravni odjel iz stavka 1. ovog članka dužan je odmah obavijestiti vijećnike o podnesenom 

zahtjevu. 

 

III. 

Ovaj Zaključak stupa na snagu prvog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada 

Trilja. 

 

 

KLASA: 400-01/23-01/5 

URBROJ: 2181-12-01-23-01 

Trilj, 24. studenoga 2023. god.  

  

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

        Ivan Šipić, dipl. theol.  
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II. GRADONAČELNIK  

 

Na temelju članka 66. stavak 3. Zakona o zaštiti okoliša (“Narodne novine” broj 80/13, 

153/13, 78/15, 12/18 i 118/18, članka 29. stavak 1. Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja 

strategije, plana i programa na okoliš (“Narodne novine”, br. 03/17) i čl. 47 Statuta Grada 

Trilja („SG“ Grada Trilja“ broj 03/09, 01/13, 02/18 i 05/23) Gradonačelnik Grada Trilja 

donosi  

 

O D L U K U  

da za Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada Trilja  

nije potrebno provesti postupak strateške procjene utjecaja na okoliš 

 

Članak 1. 

Temeljem Mišljenja Upravnog odjela za zaštitu okoliša, komunalne poslove, infrastrukturu i 

investicije Splitsko-dalmatinske županije (KLASA: 351-02/22-0004/0127, URBROJ: 2181/1-

10/14-22-0002 od 11. studenog 2022.) za Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja (dalje u 

tekstu IDPPU) Grada Trilja, bilo je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi strateške 

procjene utjecaja na okoliš.  

 

Postupak ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš proveo je Upravni odjel za 

prostorno uređenje, imovinsko-pravne poslove, komunalni sustav i zaštitu okoliša Grada 

Trilja u suradnji sa Upravnim odjelom za zaštitu okoliša, komunalne poslove, infrastrukturu i 

investicije Splitsko-dalmatinske županije. 

 

Članak 2. 

Pravna osnova za izradu i donošenje predmetnih IDPPU Grada Trilja su odredbe Zakona o 

prostornom uređenju („Narodne novine“ broj: 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19). 

 

Razlozi izrade predmetnih IDPPU Grada Trilja su:  

- usklađenje sa Prostornim planom uređenja Splitsko-dalmatinske županije, 

- manje izmjene građevinskog područja naselja,  

- planiranje novih stambenih zona za zbrinjavanje mladih obitelji,  

- sagledavanje mogućnosti novih lokacija za turističku i sportsku namjenu, 

- izmjene prikaza infrastrukturnih sustava u odnosu na izvedeno stanje,  

- ukidanje planiranja izgradnje kampa u Biskom, 

- planiranje izgradnje benzinske postaje unutar građevinskog područja naselja Trilj, 

- druge manje izmjene Plana u cilju jednostavnije provedbe Plana i privlačenja 

investicija. 

 

Svrha i opći cilj te programska polazišta Plana je osiguravanje razvoja Grada na načelima 

održivog razvoja. Ovaj cilj će se ostvarivati na način da se propiše, omogući i potiče:  

- prostorni razvoj zasnovan na demografskom razvitku koji se temelji na prirodnom 

priraštaju stanovništva, doseljavanju i povratku stanovnika, u uspostavi ravnoteže 

između takvog demografskog razvitka i prostornog razvoja Grada; 
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- gospodarski razvoj zasnovan na turizmu, poljoprivredi te industriji sa čistim 

tehnologijama, proizvodnim pogonima manjeg kapaciteta (mala i srednja poduzeća) i 

značajnom udjelu servisnih djelatnosti, 

- osiguranje prostora i lokacija za infrastrukturne i ostale objekte u skladu s njihovim 

realnim potrebama.  

Potrebno je planirati manje površine namijenjene izgradnji stambenih objekata za mlade 

obitelji sukladno potrebama i mogućnosti pojedinog naselja.  

 

Obuhvat predmetnih IDPPU je administrativno područje Grada Trilja.  

 

Članak 3. 

Nositelj izrade predmetnih IDPPU Grada Trilja je  Upravni odjel za prostorno uređenje, 

imovinsko-pravne poslove, komunalni sustav i zaštitu okoliša Grada Trilja. 

 

Članak 4. 

U postupku ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš provele su se radnje 

sukladno odredbama Zakona o zaštiti okoliša („Narodne novine“, broj 80/13, 153/13, 78/15, 

12/18 i 118/18), Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na okoliš 

(„Narodne novine“ broj 3/17) te odredbama posebnih propisa iz područja iz kojeg se 

predmetne IDPPU donose. 

 

Članak 5. 

U okviru postupka ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš za predmetne IDPPU 

Grada Trilja, proveden je postupak Prethodne ocjena prihvatljivosti za Ekološku mrežu te je 

Upravni odjel za zaštitu okoliša, komunalne poslove, infrastrukturu i investicije Splitsko-

dalmatinske županije donio Obvezujuće mišljenje (KLASA: 352-01/23-0004/0034; URBROJ: 

2181/1-10/06-23-4 od 19. listopada 2023.) da su predmetne IDPPU Grada Trilja prihvatljive 

za ekološku mrežu RH i za isti nije potrebno provesti postupak Glavne ocjene prihvatljivosti 

za ekološku mrežu. 

 

Članak 6. 

U provedenom postupku u cilju utvrđivanja vjerojatno značajnog utjecaja na okoliš 

predmetnih IDPPU, zatražena su mišljenja tijela i osoba određenih posebnim propisima:  

 

Unutar Zakonom propisanog roka (30 dana) zaprimljena su sljedeća mišljenja (6):  

 

- HOPS Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., Prijenosno područje Split, 

mišljenje od 28. kolovoza 2023. (KLASA: 700/23-16/87, URBROJ: 3-200-002-05/ID-

23-02) u kojem je u bitnom navedeno da za predmetne IDPPU Grada Trilja nije 

potrebno provesti postupak strateške procjene utjecaja na okoliš,  

- Ministarstvo unutarnjih poslova, Ravnateljstvo civilne zaštite, Područni ured civilne 

zaštite Split, mišljenje od 29. kolovoza 2023. (KLASA: 350-02/23-01/152, URBROJ: 

511-01-366-23-2) u kojem je u bitnom navedeno da za predmetne IDPPU Grada Trilja 
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nije potrebno provesti postupak strateške procjene utjecaja na okoliš uz 

implementaciju odgovarajućih mjera civilne zaštite;  

- Hrvatske šume d.o.o., mišljenje od 11. kolovoza 2023. (KLASA: ST-05-08-6256, 

URBROJ: 15-00-06/03-23-46) i od 28. rujna 2023. (KLASA: ST/05-08-6256, 

URBROJ: 15-00-06/03-23-48) kojem je u bitnom navedeno da za predmetne IDPPU  

nije potrebno provesti postupak strateške procjene utjecaja na okoliš; 

- Ministarstvo kulture i medija, Uprava za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel 

u Splitu, mišljenje od 31. srpnja 2023. (KLASA: 612-08/11-10/0392, URBROJ: 532-

05-02-15/4-23-25) i od 24. listopada 2023. (KLASA: 612-08/11-10/0392, URBROJ: 

532-05-02-15/4-23-27) da za IDPPU Grada Trilja nije potrebno provesti stratešku 

procjenu utjecaja na okoliš uz uvjete da se na osnovu raspoloživih podataka na 

području Osoje u Veliću na kojem se nalaze brojna arheološka nalazišta, u 

predmetnom Planu označi veća arheološka zona te doda i mjere zaštite: prije izrade 

projektne dokumentacije i prije početka građevinskih radova provesti zaštitna 

arheološka istraživanja; 

- Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za slivove južnog Jadrana, mišljenje od 10. 

kolovoza 2023. (KLASA: 351-02/23-01/0000327, URBROJ: 374-24-1-23-2) u kojem 

je u bitnom navedeno da za predmetne IDPPU Grada Trilja nije potrebno provesti 

postupak strateške procjene; 

- Splitsko-dalmatinska županija, Upravni odjel za zaštitu okoliša, komunalne poslove, 

infrastrukturu i investicije, mišljenje od 30. kolovoza 2023. (KLASA: 351-02/23-

0004/0104, URBROJ: 2181/1-10/14-23-0002) u kojem je u bitnom navedeno da za 

predmetne IDPPU Grada Trilja nije potrebno provesti postupak strateške procjene 

utjecaja na okoliš ukoliko se prilikom planiranja i izgradnje predviđenih sadržaja 

poštuju važeći propisi iz područja zaštite okoliša, zaštite prirode, zaštite voda te 

gospodarenja otpadom kao i preuzmu mjere ublažavanja negativnih utjecaja na okoliš 

i prirodu propisane važećim Prostornim planom Splitsko-dalmatinske županije.  

 

Rezultat provedenog postupka ocjene o potrebi strateške procjene je da za IDPPU Grada 

Trilja nije potrebno provesti postupak strateške procjene.   

 

Odluka kojom se utvrđuje da nije potrebno provesti stratešku procjenu utjecaja na okoliš za 

predmetne IDPPU Grada Trilja donesena je na temelju procjene mogućih utjecaja na okoliš , 

kao i na temelju pribavljenih mišljenja nadležnih tijela.  

 

 

Članak 6. 

Obrazloženje razloga zbog kojih nije potrebno provesti stratešku procjenu:  

 

1. Upravni odjel za zaštitu okoliša, komunalne poslove, infrastrukturu i investicije 

Splitsko-dalmatinske županije isključio je negativne utjecaje na sastavnice okoliša 

ukoliko se prilikom planiranja i izgradnje predviđenih zahvata sadržanih u 

predmetnim IDPPU poštuju odredbe zakonskih propisa iz područja zaštite okoliša, 

gospodarenja otpadom te uvjete zaštite prirode koji su u nastavku. Sa obzirom na to da 

se u obuhvatu predmetnih IDPPU nalaze zaštićena područja (Park prirode Dinara i 

Značajni krajobraz Kanjon rijeke Cetine), strogo zaštićene vrste te ugroženi i rijetki 

stanišni tipovi, obvezno je poštivanje sljedećih uvjeta zaštite prirode:  
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- elemente Plana u blizini vodotoka planirati na način da ne zahtijevaju uređenje obale s 

ciljem sprječavanja erozije i urušavanja obale, potrebno je očuvati vegetaciju uz obale 

te prirodnu morfologiju vodotoka,  

- očuvati ulaze u speleološke objekte te spriječiti u njihovom nadzemlju i slivu 

aktivnosti koje bi mogle uzrokovati njihovo zarušavanje ili onečišćenje, 

- elemente Plana koji se odnose na ugostiteljsko-turističku namjenu potrebno je planirati 

na način da se osigura primjereni stupanj pročišćavanja otpadnih voda.  

2. Nadležna javnopravna tijela dostavila su mišljenja temeljem kojih nije potrebno 

provesti stratešku procjenu utjecaja na okoliš.  

3. Obzirom na vrstu, veličinu i operativne uvjete, za provedbu predmetnih IDPPU Grada 

Trilja nije potrebna strateška procjena jer planirane aktivnosti neće prouzročiti 

značajan negativan utjecaj na okoliš,  

4. Mogući utjecaji će biti privremenog karaktera i manjeg značaja.  

 

Članak 7. 

Za IDPPU Grada Trilja proveden je postupak ocjene o potrebi strateške procjene temeljem 

kojega je zaključeno da za iste nije potrebno provesti postupak strateške procjene utjecaja na 

okoliš. Sukladno Mišljenju Upravnog odjela za zaštitu okoliša, komunalne poslove, 

infrastrukturu i investicije Splitsko-dalmatinske županije od …… (KLASA… URBROJ…..) 

postupak ocjene o potrebi strateške procjene proveden je sukladno važećim propisima zaštite 

okoliša 

 

Članak 8. 

Grad Trilj dužan je informirati javnost sukladno odredbama Zakona o zaštiti okoliša 

(„Narodne novine“ broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 i 118/18) i odredbama Uredbe o 

informiranju i sudjelovanju javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite okoliša 

(“Narodne novine” broj 64/08). 

 

 

Članak 9. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u „Službenom Glasniku Grada 

Trilja“. 

 

KLASA:351-03/23-01/04 

URBROJ:2181-12-03-23-08  

Trilj, 09. studenog 2023. godine  

 

 

                                                                                                           GRADONAČELNIK  

                                                                                                         Ivan Bugarin, dipl.ing.el. 
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Na temelju članka 28. stavka 6. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 

novine“ broj: 10/97, 107/07, 94/13, 98/19, 57/22 i 101/23) i članka 47. Statuta Grada Trilja 

(„Službeni glasnik Grada Trilja“ broj: 03/09, 01/13, 02/18, 01/21 i 05/23), Gradonačelnik 

Grada Trilja dana 27. studenoga 2023. godine donosi 

 

ODLUKU 

o davanju suglasnosti za zapošljavanje stručnog suradnika – pedagoga sklapanjem 

ugovora o stručnom osposobljavanju  

 

Članak 1. 

Daje se suglasnost Dječjem vrtiću Trilj, Trilj za zapošljavanje stručnog suradnika – pedagoga 

temeljem sklapanja ugovora o stručnom osposobljavanju, sukladno zahtjevu Dječjeg vrtića 

Trilj, Trilj KLASA: 601-02/23-01/52, URBROJ: 2181-12-01-06-23-01 od 20. studenoga 

2023. godine. 

 

Članak 2. 

Za provedbu ove Odluke Grad Trilj će osigurati potrebna financijska sredstva. 

 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u „Službenom glasniku Grada 

Trilja“. 

 

KLASA: 601-01/23-01/17 

URBROJ: 2181-12-03-23-01 

Trilj, 27. studenoga 2023. godine 

 

GRADONAČELNIK 

Ivan Bugarin, dipl.ing.el. 
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Izdavač:  Za izdavača: 

GRAD TRILJ 

tel.: +385 21 831 135 

Marko Varvodić, mag. iur.   

Poljičke Republike 15 

fax.: +385 21 831 198 

 

 

21240 Trilj, Republika Hrvatska 

web:  http://www.trilj.hr 

 

 

 e-mail: grad@trilj.hr   

OIB: 91648398574   

IBAN: HR 4223900011846000004   
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